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Toaste regesei.
Publicăm în partea revistei poli

tice toastele regesei, cari s’au rostit la 
prân(|ul regesc de Mercuri din palatul 
regesc din Buda.

Visita făcută acum este anul de că- 
tră monarehul nostru familiei regale 
din România şi prin ea României, a 
lăsat urme simţite în raporturile dintre 
cele 2 state, şi au întărit şi mai mult 
credinţa, că România a eşit din starea 
isolată de mai nainte, şi s’a apropiat 
de alianţa cea puternică dintre Germa
nia, Italia şi monarchia nóstrá.

Visita acésta însă a avut şi mo
mente personale, care vor rămână ne- 
peritóre in istoria poporului nostru.

Monarehul nostru a fost primit 
cu rară însufleţire atât în capitala Ro
mâniei, cât şi pretutindinea, unde a 
petrecut cu atenţiune desvoltarea lu
crurilor, şi a trebuit să se convingă, 
că stima, iubirea generală a poporului 
român faţă cu persóna iubitului mo
narch este nemeşteşugită şi aici la noi 
şi dincolo la românii din vecinul regat 
România.

Visita regelui Carol în locul prim 
este un act de curtoasie, ea va să stea 
strîns între regulele eonvenţiunilor di
plomatice.

Pentru regele Carpi a fost. perso
nal indiferent unde ’şi face onorurile 
faţă cu puternicul monarch al Austro- 
Ungariei, căci la locul stă persóna îm- 
păratului-rege.

Cumcă visita acésta are caracte
rul în linia primă al unui act de cur
toasie, reiese din vorbirile ţinute la 
masa, care s’a dat în onórea înalţilor 
0speţi.

Monarehul nostru şi-a exprimat 
mulţămita şi din incidentul acesta 
pentru cáldurósa primire ce i-s’a fă
cut în anul trecut in România, a adus 
cuvinte de laudă regelui Carol pen
tru nobilele nisuinţe de a da bunelor 
relaţiuni dintre po pó r é  le, în fruntea 
cărora stau, caracterul unei amiciţii

FO IT A .
*

(Urmare).
în s e r a se .

E ra m  h o tă r îţi a r é m á n é  a ic i p e ste  
n ó p te . S ó r e le  se  c u fu n d a  d u p ă  m u n ţii J i n  e i .  
A lb ă s tr e a la  c e r iu lu i se  p r e fă c u  în  co ló re  
v io le tă  şi d e v e n i cu  în c e tu l  p lu m b u r ie . Cu 
c â t  m ai m u lt s e  a p ro p ia  u m b ra  n o p ţii, cu  
a tâ t m ai ferm ecă td re , m ai v a r ie  şi m ai p ro 
n u n ţa tă  în  n u a n ţe  d e v e n ia  n atu ra . R o m a n -  
t ic ism u l cu  r e a lita te a  se  îm b ră ţişa u  în  a r 
m o n ie  şi era  g r e u  a  d is t in g e  g r a n iţa  ce  
d esp a r te  a c e s te  d ó u e  d o m en ii.

în  g iu r u l în tr e g  e  p a c e . P â r a ie le  su n t  
p rea  în d e p ă r ta te , d e c â t  se  p ă tru n d ă  cu  sg o  
m o ţu l lor  p ă n ă  la  în ă lţ im e a  C in d re lu lu i. 
R e în v ie  şi b a sm e le  su te  d e  m ii c e -ş i au  
lă c a şu r ile  lor n e p e r itó r e  în  p ă r ţile  a c e s te .  
T ó té  g â n d ir ile  a p ă să td re  su n t p u se  la  a d ă 
p o st . S u fle tu l p u rta t p e  a r ip ile  fa n ta s ie i se  

r e sfa ţă  p e  p la iu r ile  a c e s te  n e ţă rm u r ite .
A lb u şo i a  a p r in s  fo cu l m a re  la  răd ă

c in a  u n u i brad  m a ie s t o s . . .  o , a ic i to ţi bravii 
su n t m a ie sto ş i, şi d a că  în tr e b  p e  A lb u şo i  
c e  n e a m  d e  brad  e  c u ta r e , e l îm i ră sp u n d e  
c ă  e  „brad n e m e ş “, brad  n o b il. D a , e  o

strînse şi durabile, promiţând, că în 
direcţiunea acésta va sprigini totdéuna 
în modul cel mai positiv ostenele re
gelui Carol.

Remarcabil este pasagiul din vor
birea monarchulni nostru, unde indică 
nivoul la care s’a ridicat România 
sub înţelâpta conducere a Regelui Ca
rol, devenind element de ordine şi de 
pace în Europa.

Răspunsul regelui Carol se ţine 
strict între marginile etichetei. Mulţă- 
mesce monarchului nostru pentru vi- 
sita din anul trecut, despre care 
afirmă, că a contribuit mult la conso
lidarea relaţiunilor dintre aceste dóue 
state. Primirea visitei actuale din par
tea monarchului şi din partea capita
lei Ungariei va contribui şi mai mult 
la consolidarea acelor bune relaţiuni.

Aceste sunt momentele mai prin
cipale din toasturile celor doi mo- 
narchi, şi d<5ră vor avé o specială 
importanţă politică cuvintele din toa
stul regelui Carol, unde poftesce mo
narchului nostru stăpânire lungă, spre 
binele şi pacea popórelor credincióse.

Toastele aceste au un caracter 
pur personal.

Tóté se reduc la persóna monar- 
chilor. Monarchul nostru prin visita 
din anul trecut a contribuit nespus de 
mult la consolidarea bunelor relaţiuni 
dintre Austro-Ungaria şi România, aşa 
(jice regele Caro], şi dela îndelungata 
stăpânire a monarcbului nostru spe- 
răză binele şi pacea popórelor credin
cióse.

Monarchul nostru relevéza oste- 
nelele regelui Carol pentru crearea bu
nelor relaţiuni dintre popórele acestor 
2 state, rolul însemnat, la care s’a ri
dicat România sub stăpânirea regelui 
Carol ca element de ordine şi de pace 
în Europa, şi în urmă promite spri- 
ginul cel mai positiv spre a se susţină 
aceste bune relaţiuni.

în un singur loc se vorbesce de 
popórele din cele 2 state, în vorbirea 
monarchului nostru, care accentuâză 
nisuinţele necontenite ale regelui Carol

pentru a da excelentelor relaţiuni din- j 
tre popórele acestor dóue state carac
terul unei amiciţii strînse şi durabile.

Politica internă dela noi numai în 
trecăt o atinge toastul regelui român, 
unde doresce monarchului nostru viâţă 
îndelungată şi domnire fericită spre 
binele şi pacea popórelor din monar
chia ndstră.

Vorbirile aceste nu au mulţumit 
presa ungurâscă dela noi, şi ele le co- 
mentézá fie-care din al seu punct de 
vedere.

Revista politică.
Toastele regale. T o a stu l r o st it  d e  

M a iesta tea  S a  m o n a r c h a l n o str u :

„Plin de amintirea primirei pe cât de 
strălucite pe atât de cfílduróse, pe care Ma
iestatea Vâstră aţi binevoit a-mi face în tim
pul petrecerei mele în România, sunt fericit, 
că pot întrebuinţa ocasiunea de acum spre a 
exprima din nou Maiestăţii Vóstre profunda ş i  
cea mai sinceră a mea mulţămită pentru aceea. 
Simţesc o vie mulţumire putând saluta astăzi 
în mijlocul nostru pe Maiest. Vâstră precum 
şi pe Maiest. Sa Regina şi deosebit mişcat 
de nisuinţele necontenite ale Máj. Vóstre de 
a da excelentelor, relaţiuni dintre ţările nâstre 
caracterul unei amiciţii durabile şi strînse, rog 
pe Maj. Vâstră de a fi convins, că şi mie în 
totdeauna îmi va zăcă la inimă de a sprigini 
în modul cel mai positiv nisuinţele Majestăţii 
Vóstre.

Fie ca Dutnnedeu să ţină României în
delungaţi ani pe Domnitorul a cărei înţe
lepciune înaltă a făcut din acéstă frumâsă 
ţâră un element de ordine şi de pace în Eu
ropa ; şi pe când nutresc cele mai căldurâse 
dorinţe pentru durabilitatea şi întărirea unor 
stări de lucruri aşa de norocâse, bău în să- 
detatea iluştrilor mei âspeţi a Maiestăţilor 
Lor Regele şi Regina României11.

R é sp u n su l r e g e lu i C aro l:

Imi permit, Majestate, a Vă exprima cea 
mai vie şi profundă mulţumită pentru cu
vintele măgulitâre ale Majestăţii Vóstre, cari 
mă umplu cu mândrie, precum şi pentru 
primirea căldurâsă, pe care aţi avut bunătate

a ne-o pregăti. Majestatea Vâstră aţi fost 
aşa de amical de a aminti, că tocmai astădi 
e anul am avut fericirea extraordinară a Vă 
primi în România. Amintirea acestei visite 
va rămâne gravată pentru totdeauna în inima 
nâstră ■ acâstă visită a contribuit în mod pu
ternic spre a întări şi mai mult relaţiunile 
excelente, ce există aşa de norocos între sta
tele nâstre, cari relaţiuni au aflat o nâuă 
întărire, în cordiala primire, ce ni-s'a pre
gătit aici şi, la care capitala Ungariei s’a 
alăturat într’un mod atât de călduros şi 
simpatic.

Rugând pe Maj. Vâstră de a fi con
vins despre sentimentele de adânca stimă şi 
despre dorinţele intime, ce le nutrim faţă cu 
Majestatea Vâstră şi ilustra Vâstră casă, ridic 
pocalul meu pentru sănătatea Majestăţii Yâstre.

Fie ca ceriul să scutâscă pe Majestatea 
Vâstră şi să Vă dăruiască încă îndelungată 
stăpânire, sp re  binele f i  pacea p o p ó re
lor Vóstre credincióse. Să trăâscă Maj. 
Sa Împăratul-Rege, să trăâscă Majestatea Sa 
Impărătâsa-Regină !

Părechea regală română la 
Budapesta.

M ercu r i d u p ă  amé<ji la  d ó u e  óre ş i j u 
m ă ta te  a  so s it d e  că tră  V ie n a  p ă r e c h e a  r e 
g a lă  ro m â n ă  la  B u d a p esta . L a  g a r ă  a fo st  
a şte p ta tă  ş i p rim ită  d e  că tră  M a ie s ta te a  S a  
îm p ă ra tu l şi r e g e le  n ostru  F r a n c is c  I o s if  I., 

în  su ita  c ă r u ia  se  a fla u  a r c h id u c ii I o s i f  şi 
O tto , a r c h id u c e s a  M aria  Io se fa , d u c e le  M on- 

te n u o v o , m ă e s t r u l  su p rem  d e  c u r te , d u c e sa  

M o n te n u o v o , dam ă su p rem ă  d e  c u r te , în s o 
ţ ită  d e  d a m a  d e  c u r te  co n te sa  P a lla v ic in i, —  
d e  m in iş tr ii br. B á n ffy , br. F e jé r v á r y , P e r -  
c z e l , D a n ie l,  L u k á c s , W la s s ic s  ş i D a r á n y i, 
d u c e le  L o b k o v itz , c o m a n d a n t d e  co rp  şi a lte  
p er so n a g ii în a lte .  In  su ita  p ă r e c h e i r e g a le  
ro m â n e  au  fo s t  c o lo n e lu l M a n o , c a v a ler u l 
M a th es , m a jo ru l G r a c s o c z k y , c o n te le  L a d is -  
la u  S z a p â r y  şi m ajoru l L e c la ir .

L a  so s irea  tren u lu i în a lţ i i  0 sp e ţ i au  fost 
p r im iţi cu  im n u l rom ân . P r im u l s ’a co b o r ît  
din  tren  R e g e le  C arol îm b r ă c a t în  u n iform ă  

d e  c o lo n e l a u str ia c , p e  p ep t cu  m a re le  c o r 
don  a l ord u lu i S . S te fa n . L a  c o b o r îr e  a fo st

im ita t. L a  ţh le a n u m ite  se  a d u n ă  cu  to ţii 
(c e i d in tr ’un  sat) la  u n  loc  ş i fa c  p ra sn ic  
d in  câ te  un  b e r b e c e  h ă z m a n .  D e  e le 
m e n te  şi d e  f ia re  să lb a tice  (u rş i şi lu p i) n ’au  
tém á . C u  to ţii su n t fa ta liş t i. „ F e r i n u  n e  
p u te m  d e  c e  n e  e s t e  s c r i s  să p ă ţ im “ , —  
ă sta  e s te  p r in c ip iu l c e  le  n o rm â ză  v iâ ţa , 
în  care  tó té  se  su c c e d  cu  o fa ta lă  n e c e s ita te .  
Ş i a câ stă  v iâ ţă  l e  e s te  a d â n c  re lig id să . C er iu l 
l ib e r  le  e s te  b o lta  b is e r ic e i lo r , é r  la  câ te  
u n  is v o r  lim p e d e  îş i  ro ste sc  d im in é fa  şi séra  
r u g ă c iu n ile .

în  a n u l a c e s ta  s ’a în tâ m p la t  u n  lu cru  
n u  to cm a i rar p e  a ic i. în t r ’un m u n te  d e  
lâ n g ă  C in d re l s te te a  u n  c io b a n  în  m ijlo cu l 
tu rm e i sa le . D e o d a tă  se  r id ica ră  d e  d e-a su -  
pra I e z e r u lu i n is c e  n e g u r i m ari şi c â t  ai 
b a te  în  p ă lm i se  form ară  n o u r i g r e i  b răzd aţi 
d e  ín fr ic o s ító r e  fu lg e r e , d in tre  ca r i u n u l se  
d e scă rcâ  în  tu rm ă  şi p ăstor. T re iZ ec i d e  oi 
au  rem a s m ó r te , ér  c io b a n u l s c h i lă v it  pe  
v iâ ţa  în tr e g ă . A s tfe l só rtea  c io b a n u lu i . . .

Ş i  a c é sta  m i-o  sp u se  Ia co b .
Ş i fiin d -că  d ând  a şa  d in  v o r b ă  în  v o rb ă  

m a i şi f lă m â n z ise m , se  p u se  Ia c o b  să  n e  
o m e n é sc á  cu  o c in a  c io b ă n â scă  ş i n e  fă cu  
în tr ’un  c ea o n  o d ra g ă  d e  m ă m â lig u ţâ , ér 
d in tr 'u n  fo lic e l d e  b r â n c ă  n e  cro i n is c e  
s c o i c i  (g o g o l0 şe ) , ca r i p ră jite  p e  că rb u n i 
su n t p a s te te le  c io b a n ilo r . E r a u  d e  un  g u s t  
a d m ira b il a c e s te  p a ste te , —  d a că  m ai ş i sor .

m are  n o b ilim e  a ic i , c e a  m ai id e a lă  a r isto 
c r a ţie  a  n a t ú r é i . . .

F o c u l ard e cu  flăcări m ari, p rod u cân d  
p o c n e te  şi v îj e itu r i ş i s c h in te ile  s e  a v â n tă  
p rin  b rad ii în a lţi p ârjo lin d  c r e n g ile  fără  
c r u ţa re . B ratjii a c e şt ia  p â r jo liţ i , d e  ca r i m u lţi 
se  a flă  în  p o ia n a  C in d r e lu lu i, sâ m ă n ă  p in tre  
c e ila lţ i cu  n is c e  c ă lu g ă r iţe , ca r i în  h a in e le  
lor  c e le  c e r n ite  p e tr e c  în  m ijlo c u l co p ile lo r  
s e n in e .

N u m a i b îţa n ii, a c e s t  m ise r a b il so iu  d e  
ţîn ţa r i îş i fa c  n e g e n a ţ i m e n d r e le  şi ne c h eu -  
n â ză  c u  m u z ic a  lor  d e  u ltra -so p ra n .

V ed â n d  a c e s t  p otop  d e  b îţa n i, nu  p u tu i 
se  nu  r e a m in te sc  c e lo r la lţ i o ter ib ilă  n ara  
ţ iu n e  a  sc r iito r iu lu i b a sa ra b ia n  S t a m a t i -  
C i u r e a ,  ca re  a  su s ţ in u t  în tr ’un a lm a n a ch , 
că  o  d ró ie  d e  ţ în ţa r i d e la  g â r le le  D u n ă r ii 
s ’a n ă p u st it  asu p ra  u n e i t in ere  p ă r e c h i, care  
şed ea  to cm a i la  u m b ra  u n e i tu fe  d e  pe  
m a lu l D u n ă r ii ş i —  s e  în d r ă g o s te a . Ţ în -  
ţa r ii n â sd ră v a n i a u  su p t to t s â n g e le  p â r e c h e i  
a m o r e z a te , lă sâ n d  m orţi p e  c e i c e  p lu tea u  
în  p lă c e r e a  c e a  m ai d e să v â r ş ită  a v ie ţ ii  
o m e n e sc i.

—  „ N ’ai fr ică  d  le , b îţa n ii n oştr i su n t  
m a i d e  o m e n i e “ —  m ă lin is c i  Ia c o b , a u -  
(jind p o v e s te a  c e a  fo r m id a b ilă . . . .

D e  p e  p iscu r ile  d ea su p ra  ieză r u lu i su 
n a u  n is c e  c lo p o ţe le  şi c io b a n u l n o stru  n e  
d e s lu ş i, c ă  p lâ eă  tu r m e le  la  s tr u n g ă .

C o leg a  S tr ă u le a , p e  ca re  î l  cu p r in se  
se n tim e n ta lism u l d e  a tâ ta  fr u m u se ţe , n u  se  
p u tu  ră b d a  să  n u -ş i c â n te  c â n ta r e a :

„ T u rm a  p a sc e  pe c o lin e  
E u  g â n d e sc  m ân d ro  la  t in e “ . . .

A d e c ă  să fim  d rep ţi. S tr ă u le a  e  m are  
U tilitar ist. T o t  ce  fa c e , cu  sco p  ta ce . Ş i la  
m ân d ra  sa  to t cu  sco p  a n u m it se  g â n d e sc e .  
G â n d in d  e l la  ea , g â n d e sc e  to t o d a tă  ş i la  
s t ic la  d e  c o g n a c  d in  d e sa g i . A c â s tă  m in u 
n a tă  a so c ia ţie  d e  id e i se  e x p lic ă  uşor, d a că  
m a i se im , c ă  m â n d ra  lu i S tră u lea  b ea  d es
c o g n a c  p en tru -că  a re  d u rere  d e  c a p ___ sé u ,
(d u p ă  p ă rerea  lu i G ra su ) are  d u rere  d e  ca p , 
fiin d -că  b ea  p rea  d e s  c o g n a c . E tă  o d ilem ă , 
—  a c ă r e i d e s le g a r e  a ltc u m  n u -m i p r e o 
cu p ă  m in ţile .

*

A ucjind  c h io te le  n ó stre  se  m a i co b o -  
r îră  d e la  tu rm ă  doi m â n ză ra r i. T o t  m ai 
m u lt n e  îm p re tin iră m  cu  a c e s te  f iin ţe  a le  
n a tú ré i.

P ă c u r a r ii a c e ş t ia  su n t f iin ţe  d e  o s im 
p a tică  s im p lita te . F r u m o ş i şi ru m en i la  fa ţă  
c a  b u jo rii d e  m u n te , sp r in te n e i şi v e c in ie  
t in e r e i tr ă e sc  pe a ic i d in  c o p ilă r ie  şi c u n o sc  
h ă ta şu r ile  p rin  lă tă r e ţu l şi c ră că n a tu l j i p 
c a  ş i g ă in u ş ile  prin  a lu n işu l d in  p ă r ţile  de  
jos a le  m u n te lu i. C ei d e la  m ió re , m ie la r ii, 
m â n ză ra rii, b a c ii ş i t in e r ii b oitari ţin  s tr în să  
to v ă ră ş ie  ş i se  în ţ e le g  p rin  se m n e  g r e u  d e
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în t im p in a t  d e  M aj. S a  m o n a rch a l n o stru  cu  
c a r e  s ’a  să ru ta t şi îm b r ă ţişa t fo r te  in t im . 
A p o i s ’a co b o r ît  d in  c u p e u  r e g in a  E lisa b e ta ,  
ca r e a  d e  a se m e n e a  a fo s t în t im p in a tă  d e  
M a ie s ta te a  S a  m o n a r c h u l n o stru , c a r e le  a  

v o it  să - i să ru te  m ân a , R e g in a  în să  l ’a p r e v e 
n it , c ă c i în  lo cu l a ste i fe lin  d e  d e v o ţiu n i, l ’a  
îm b r ă ţ iş a t  şi să ru ta t pe o b ra zu l s tâ n g .

P ă r e c h e a  r e g a lă  ro m â n ă  p ro sp ic ia  (órte  
b in e . R e g in a  fă c e a  o fo r te  p lă cu tă  im p ro siu n e  

c u  p ă ru l e i că ru n t, ob rad ii ru m en i si fa ţa  

v e s e lă .  P ă r u l î i  e r a  p e p te n a t  d u p ă  m o d ă  şi 
p e  ca p  p u r ta  o p e lă r ie  fra n eesă  orn ată  cu  
p é n a  a lb ă , é r  ta lia  ei în a ltă  şi m lă d id să  era  
îm b r ă c a tă  în  o h a in ă  d e  m ă tasă  d e  eo lo re  
l i la  d e sc h is . P e  o c lii a v e a  och e la r i în  ca d re  

d e  au r . M ereu  sa lu ta  şi şu r id ea .
D u p ă  p resen ta rea  rec ip r o că  a  su ite lo r  

p e  p ero n , ca rea  a  ţ in u t ca m  un p ătrariu  d e  
oră , M a ies ta tea  S a  m o n a rch u l n ostru  a  lu a t  
d e  b raţiu  p e  R e g in a  E lisa v e ta , ér  R e g e le  
C aro l pe a r c h id u c e sa  M aria  lo s e fa , şi p er-  
c u r g é n d  p rin  sa la  d e  a ş tep ta re  a cu r ţii, le -a u  
c o n d u s  la  trăsu ri. P u n e n d u -se  c o r te g iu l în  m iş 
c a r e , în a in te  a m ers  la  d is ta n ţă  d e  4 0  p aşi 
tră su ră  cu  c ă p ita n u l şi p rim ăriu l o r a şu 
lu i ,  a p o i a  urm at trăsu ra , ca rea  d u cea  p e  

M a ie s tă ţ ile  L or îm p ă r a tu l şi R e g e le  n o 
stru  şi R e g e le  R o m â n ie i, în  a d ou a  trăsură  
e r a  M a ies ta tea  S a  R e g in a  R o m â n ie i şi a r 
c h id u c e s a  M aria  lo s e fa ,  în  trăsu ra  a tre ia  

şe d e a  a r c h id u c e le  O tto  şi d u c e sa  M o n ten u o v a , 
în  a  patra  a r c h id u c e le  Io s if  cu  a d ju ta n tu l 
se u , în  a  c in c e a  d ó u e  d a m e d e  c u r te  a R e 
g in e i E lis a v e ta , ér  în  c e le la lte  trăsuri br. 
B â n ffy , m in istru l p r e s id e n t u n g a r  ş i c e ila lţ i  
m in iş tr i ai p a r la m en tu lu i nostru .

P e  tó té  s tra d e le , p e  u n d e  e  p ercu rs  
c o r te g iu l, era  o m u lţim e  de p u b lic , ca re  sa 
lu ta  cu  e n tu s ia sm . T im p u l în c ă  a fo s t fó r te  

fa v o r a b il. C a se le  era u  fru m o s d eco ra te  cu  

s té g u r i m a g h ia re  ş i ro m â n e . D r e p t sp ec im en  

a m in tim  a c i, că  c o lo r ile  s té g u lu i B u d a p e s te i  
su n t  a c e le a ş i cu  c e le  a le  in s ig n iilo r  ro m â n e , 
n u m a i n u  su n t a şe 4 a te  p e r p e n d ic u la r  ca  

a c e s te a , ci or ison ta l. P lă c u t  a fo s t a tin să  
R e g in a  E lisa b e ta , cân d  în tre  fu r tu n ile  de  
„ É tjé n “ a a u d it s tr ig â n d u -i-se  şi c â te  un  

„ É lje n  Carmen Sylvau . A c é s ta  n u  su n a  

R e g in e i- p o e te ,  c i p o e te i-r e g in e . A ju n ş i în  

c a s te lu l d in  B u d a , a ic i au fo st a ştep ta ţi d e  
în a ltu l p erso n a l d e  c u r te , m in istru l de e x 
te r n e  G o lu c h o w s k y  şi a lţ ii D u p ă  p r e s e n 
ta r e a  rec ip r o că  şi a ic i ,  M a jes tă ţile  L o r  s’au  
r e tr a s  în  a p a r ta m e n te le  L o r  u n d e  s'au  r e 
c r e a t  p u ţin , ap o i p e  la  ó r e le  patru  p ă r e c h e a  

r e g a lă  ro m â n ă  au fă c u t  v is ită  în  a p a r ta m e n 
t e l e  L o r  M a je s tă ţii S a le  M on a rch u lu i n o stru  

şi a r c h id u c e lu i O tto .
L a  5  óre  s’a d at un  prând  la  care au  

lu a t  parte- n u m a i d 0 u e 4 e c i- ş i-o p t  p e r só n e , 
é r  séra  o r e p r e şe n ta ţie  m u sica lă  la  o p eră , 
u n d e  d e a se m e n e a  au  fo s t  în t îm p in a ţi. R e  
p r e se n ta ţia  a  fo s t fó r te  sp len d id ă  şi d e  a lt  
p u b lic  a p u tu t fi c e r c e ta tă  n u m a i cu  b ile te  
a n u m e  îm p ă r ţite . M o tiv e le  p iese lo r  m u s ica le  
p r e d a te  a u  fo st în  c e a  m ai m are p a rte  r o 
m â n e  şi m a g h ia re . L a  ín tó r c e r e  M a jes tă ţile

b ia i c â te  un  p i c  d e  v in işo r  d u p ă  e le . N u ’mi 
a d u c  a m in te  să fi c in a t  câ n d v a  cu  atâta  
p o ftă  ca  în  séra  a c é sta  su b  ce r iu l C in d re- 
lu lu i şi în  so c ie ta te a  lu i Ia c o b  şi a c e lo r la lţ i  
to v a ră ş i d e  că lă to r ie .

Ş i e ra  o séra  d e  m u lte  m o m en te  fer- 

m e c a tó r e . C er iu l cu m in u n ă ţiile  sa le , cari 
a co lo  par d e  o m ie  d e  ori m ai m ă r e ţe ; lu n a  
c u  b e lş u g u l de lu m in ă  c e  se  la să  p e ste  v â r 
fu r ile  d e  bracji ca  o uş0ră  şi tra n sp a ren tă  
p u lv e r e  d e  a r g in t ;  şu e r u l m ister io s  d e  lin  

a l b ra 4 d o r , ca re  îţ i  su n ă  în  u rech i ca  o 
m u s ic ă  d e  v r a jă  p lin ă  c e  o a scu lţi cu  ca p u l 
r ă z im a t d e  s în u l iu b i t e i ; ţip ă tu l ţa p ilo r  ce  
sé m é n á  a s tr ă n u t în ă d u ş it ;  b o n că itu l c e r 
b ilo r  d in  d ep ă rta re  . . .  şi în  s f îr ş it  fo cu l 
a c e la  m a re  d e  lâ n g ă  n o i, la  cai’e  a -i fi p u tu t  
p e  le s n e  în v â r t i fr igări cu  b erb ec i în tr e g i,
—  tó té  a c e s te  m o m e n te  la o la ltă  fo rm a u  un  
a m e s te c  d e  o in d e sc r ip tib ilă  fru m seţe ,

A lb u şo i n e  fă c u se  a ş te r n u tu l, la  ca p  o 
z ă v e a d ă  (obor) d e  brad u i, în  lo c  de p e 
r in ă  c â te  o şea , în  lo c  d e  p la p o m ă  c â te  o 
(a l ic ă , în  lo c  d e  sa lie a  m u şch iu l c e l m ó lé  
ş i p u fă io s , ér  la p ic ié r e  g răm ad a  d e  jă r a te c ,
—  u n  a ş te r n u t d e  o co m o d ita te  sui generis.

Ş i Ia c o b  îş i s c ó se  d e  d u p ă  şerp ar a r m a  
p ă c i i ,  f lu e r u l şi p o rn i să  n e  le g e n e  g â n 
d u r ile  cu  d o in e le  sa le  d e  r e str işte  . . .

(Va urma.) Fidelio.

L o r  au fost d e a se m e n e a  fórte  că ld u ro s a c la 
m a te  d e  p u b lic u l im e n s  de p e  s tra d e  pe  
u n d e  a p ercu rs  co r te g iu l.

O r d in e a  fe s t iv ită ţ ilo r  d in  4 'u a  a césta  
n ’a fo s t  co n tu rb a tă  prin n ic i u n  in c id e n t. 
F o ile  m a g h ia r e  au  scr is  şi e le  în tr ’un ton  
d e stu l d e  c a lm , d e ş i în  v is ita  R e g e lu i C arol 
la  B u d a p e s ta  n u  v ă d  a lt c e v a  d e c â t  că d erea  
to ta lă  a  m işcă re i n a ţio n a le -r o m â n e  d e  a ic i 
şi a s ig u r a r e a  e g e m o n ie i n a tio n a le -m a g h ia re  
p en tru  tot,-deauna a su p ra  c e lo r la lte  n a ţ io n a 
lită ţi n e m a g h ia re  a  căror e x is te n ţă  c a  a ta re  
în  cad ru l s ta tu lu i u n g a r  (m a g h ia r  p recu m
4 ic  e le )  nu  e  în d r e p tă ţită  (?) n ic i d ecu m .

*
* *

A  d ou a  4 4  J ° i ,  o -a  fo losit p ă rech ea  
r e g a lă  ro m â n ă  sp r e  a  c e r c e ta  m o n u m e n te le  
m ai în s e m n a te  a le  B u d a p e s te i. M ai în tâ iu  
a u  c e r c e ta t la  1 0  óre a. m . p in a co teca  
E s z te r h â z y , u n d e  m in is tr u l W la s s ic s  a a d u s  
la  c u n o sc in ţa  R e g in e i, c ă  a ca d em ia  m a g h ia ră  
o va d e n u m i d e  doctor honoris causa. R e 
g in a  i a  m u lţu m it în a in te ,  cu  b u n ă ta te , p e n 
tru  a c é stá  d is t in c ţ iu n e . D e  a ic i R e g in a  s’a 
r e în to r s  la  c a s te lu l d in  B u d a , ér  R p g e le  a 
m ers la  d e ju n u l, c e  a dat în  o n órea  S a  
R e g im e n tu l d e  in fa n te r ie  E r . 6  a  că i u i pro
p r ie ta r  e s te . L a  m o m e n tu l p o tr iv it R e g e le  
C arol a r id ica t p o ca lu l în  să n ă ta tea  M a jes
tă ţii S a le  îm p ă r a tu lu i şi r e g e lu i n o stru  Í  ran- 
c is c  Io s if  I ., ér  c o lo n e lu l W is c h in k a , co m a n 
d a n tu l R e g im e n tu lu i, a  to a sta t în  o n ó rea  
în a ltu lu i p ro p rieta r  al r e g im e n tu lu i  P en tru  
e te r n isa r e a  a c e s te i fru m ó se  clilc, r e g e le  C arol 
s ’a fo to g ra fia t în tr ’un  g r u p  cu  în tr e g  co rp u l 
o ficer ilo r  a c e s tu i r e g im e n t.

D u p ă  a m é 4 i în a lţii 0 sp e ţi, au  c e r c e ta t  
n ou l ed ific iu  a) p a r la m en tu lu i şi P a r k  k lu b  u l. 
P r e tu tin d e n e a  au fo st şi a ici sa lu ta ţi şi î n 
tîm p in a ţ i. M a jes ta tea  S a  m o n a rch u l n ostru  
p r e tu t in d e n e a  i-a  în s o ţ it  şi le -a  dat c e le  m ai 

a fe c tu ó se  d eslu şir i.
L a  6  ó re  s ’a  d at un p râ n 4  fe s t iv  de  

cu r te  la  ca re  au  lu a t  p arte  8 7  p ersó n e . 
L a  a c e s t  p r â n 4  s ’au  ro st it  to a s te le  c e  le  

p u b lic ă m  la a l d o ile a  lo c  al fó iei n ó stre .
D e c o r a ţiu n i în c ă  au  îm p ă rţit m o n a rch » .
în t r e  c e i d e c o r a ţi d e  R e g e le  C aro! e s te  

şi A le x a n d r u  I e s z e n s z k y ,  co n s  lier  m in is 
te r ia l, ca re  a  p r im it ord u l C orón a R o m â n ie i 
c la sa  II . L a  n ó u e  óre şi ju m ă ta te  p ă rech ia
r e g a l ă  r o m â n ă  a  p ă r ă s i t  B u d a p e s t a .

L a  g a ră  în a lţii o -p e ţ i  au  fost p e tr e c u ţ i  
d e  a sem en ea  d c  că tră  M aj. S a  m on a rch u l nostru  

şi o în a ltă  su ită . P u b lic u l a a c la m a t ş id eâ S tă d a tă  
c u  e n tu s ia sm . S o sin d  m o m e n tu l d e  d esp ă r ţire , 
M aj. Sa m o n n a r c h u l n ostru  cu  o e le g a n ţă  ne- 

im ita b ilă  s’a p le c a t şi a  să ru ta t m â n a  R e g i
n e i E lis a v e ta , la  c e e a -c e  R e g in a  l’a  sărutat 
p e ob ra z . A u  sc h im b a t c â te -v a  c u v in te  şi 
R e g in a  s ’a u r c a t în  c u p e u , v e se lă  şi v e c in ie  

z im b itó r e . R e g e le  C arol a  săru ta t pe buze  
p e  M a ies ta tea  S a  m o n a rch u l, ér  a c e sta  p e  
R e g e le  C arol d e  d ó u e -o r i p e  ob ra z , apoi 
s ’au  îm b r ă ţişa t  cu  că ld u ră , şi R e g e le  C arol 
în c ă  s’a  u rca t în  c u p e u . în a in te  d e  p lecare  
R e g e le  şi R e g in a  a p a r  la  feré stra  şi sa lu tă  
cu  m u ltă  a fe c ţ iu n e , r e sp e c t  şi b u n ă ta te  pe  
c e i  ce  î i  a c la m a u . D u p ă  ce  s ’a  u rca t şi su ita  
S u v e r a n ilo r  r o m â n i, tr e n u l p o rn esce  ş i în tre  
r ă su n e te  sg o m o tó se  d e  a c la m a ţiu n i d isp are  
în  în tu n e r e c u l n o p ţii.

Se dăm lectură poporului.
In pieţe, prin târguri vedem ex

puse fel şi fel de cărţi menite pentru 
popor. Samsari cu voce tare ofer marfă 
publicului, şi ţeranii plugari se îmbul- 
4esc, care una, care alta cumpără din 
productele geniului.

Nu în tîrguri, nu pe pieţe numai 
se desfac astfel de mărie. Speculanţi 
cutrieră satele, întră prin casele ţăra
nului, pănă în cele mai retrase cătune, I 
pe unde se dă ocasiune să întâlnesci 
cărticele, de te miri în ce chip s’au 
strecurat acolo.

Când şi la poporul nostru a stră
bătut dorul de a audi, a ceti câte ceva, 
n’avem decât, să ne bucurăm.

Aşa ar fi să fie, dacă tóté cărti
celele, ce se îmbie spre cumpărare, ar 
fi opuri alese, din punct de vedere al 
moralului neescepţionabile — şi ar ave 
menirea a desvolta gustul estetic. în 
multe, fórte multe din ele însă ocur 
persóne de caracter dubiu, se descriu 
scene de conţinut obscen; — sensua-

lismul în mare măsură jócá rol. Me
nirea lor mai mult se arată în a pro
duce glume nesărate, a face haz, decât 
în a educa.

Scriitorii, se vede, au în vedere 
la compunere interesul. Bună e séu 
rea influinţa operelor lor, — cu asta 
puţini îşi bat capul. Am credinţa, că 
cu intenţiune se scrie aşa. Se are în 
vedere partea animalică a omului, care 
din fire e aplicat spre sensualism şi 
lucruri rele. Virtutea tocmai pentru 
aceea se numesce virtute, că se recere 
o óre-care tărie de caracter, pentru-ca 
să se póta, de cine-va exercia, ceea-ce 
în faptele omenesci se observă mai 
rar în dilele nóstre.

Influinţa ăstor fel de scrieri, de 
sine înţeles, nu póte fi decât rea şi 
din punct de vedere al educaţiei po
porului fórte págubitóre. Se recer deci 
de ani şi totuşi om să fie acela, care 
ar putea repara o stricăciune produsă 
de un atare operat.

Dar să vedem cum sunt întocmite 
acele cărticele ?

Ca producte literare pot sta sub 
cea mai aspră critică. Nici stil. nici 
limbă, în unele şi ortografia lipsesce 
cu totul. Am avut ocasia a da preste 
o astfel de broşurică, care numai după 
cuvinte se mai póte numi română, 
încolo topică şi tóté celelalte — străine.

Barbare însă trebue să le numim 
având conţinutul în vedere. Cum s’a 
4is, devastâză tot moralul pe unde se 
ivesc. Sunt ca o flamă de lăcuste, ce 
năpădesc câmpul; în scurt numai 
ruine de plante se mai văd.

Am convingerea, că în mare mă
sură au contribuit şi contribue la stri
căciunea morală ce pas de pas se arată 
în păturile de mai jos ale poporului.

Sătânul nu are acea pricepere să le 
censureze şi numai apoi să le procure; 
nici eetindu-le nu scie face deosebirea 
între ce e grâu şi neghină în ele. El pri- 
mesce tot ce se oferă de bani buni; ba cu 
emfasă publică mai departe: uite, ce 
am cetit, ce sciu eu!

E 4isa: mai rodnică e sămânţa
rea, decât cea bună. Ne pomenim 
numai că în sînul poporului curente 
greşite se formâză; simţămintele no 
bile dispar şi în- locul lor apucături 
stângace se ivesc şi năravuri neplă
cute. Semidocţii pe aşa scrieri se ba- 
sâză, când împrăscie în tóté părţile 
blasfemiile lor contra lui D-4eu.

Literatura totdeauna a fost pu
ternic mijloc de educaţiune, cu atât 
mai vîrtos se póte susţinea asta des
pre literatura poporală.

Vorba e, că ómenii de bine, băr
baţii bisericei nu mai pot sta indife
renţi faţă de stricăciunile ce se observă. 
Asistăm la o muncă, care ca sobolul, 
sucumbă tot terenul de sub picióre. 
Témá’mi-e, că pe când ne vom tredi, 
clădirea deja va fi ruinată...

Până nu e târziu ar trebui să ne 
punem pe muncă. în arta medicală 
se folosesc medicii de contra-otravă, 
pentru-ca să vindece bóla; contra-scrieri, 
de conţinut moral, ar trebui să se 
răspândăscă şi la noi, ca sătânul când 
se duce la târg şi vrea să aducă 
fiului său o cărticică, ca dar, séu 
când acasă i-se îmbie spre cumpă
rare, — să pótá avé ceva de valóre 
de cumpărat, şi nu scrieri fără gust 
să fie silit a cumpăra şi ceti.

Cărticele, broşuri poporale şi alte 
de felul lor, având conţinut adevărat şi 
creştin-ortodox, ar trebui necontenit să 
fie răspândite în popor.

Nu ori-ce lucrări, numai pentru 
motivul că au fond religios şi moral 
— se pot edita. Opurile aceste ar tre
bui să fie de valóre şi ca literatură, 
ér predarea să fie atragétóre. Chiar de 
aceea bărbaţi de negăduită valóre li
terară, bărbaţi de inimă şi cu durere 
pentru sórtea poporului ar trebui să 
se pună în fruntea mişcării. Stégül sub 
care ar lucra şi firma ce i-ar împreuna 
într’o lucrare comună, mi se pare, ar 
fi editarea unei biblioteci ortodoxe cu 
menirea de a se reslăţi prin popor, con

ţinând lucrări anume scrise pentru acela 
cu scop de a’l instrua şi educa.

Biserica nu trebue să fie străină 
de acésta mişcare. Sucursul material 
şi moral, de care dispune, întreg tre
bue oferit.

Noi durmim, visându-ne prin pă- 
laturi feerice: într’aceea inimicul nu 
pausdză; noi stăm nepăsători: într’acea 
se sucumbă terenul de sub noi.

Să ne punem pe lucru î
Preotul P. G.

(Urmare şi fine.)

Papiu llarian la u d a  pe R o m a n  pentru  
d isc u r su r ile  sa le  p a r la m en ta re  In tr ’o  ser isó re  
d a ta tă , B u cu resc i 2 3  A p r ile  1 8 6 6 , î i  4 ic e  lu i R o 
m a n : „ . . . . s c o p u l  e  sé  a ju n g ă  c a u sa  la  c u n o s 
c in ţa  lu m ii, s é  se  in te r e se z e  lu m e a  a o c u n ó sc e .  
Ş i a c e s t  sco p  nu se  p ó te  a ju n g e  fără a  fa ce  
sg o m o t. S é  v é  fo lo s iţ i d e  tó ta  o c a s iu n e a  a p r o 
v o c a  a se m e n e a  d isc u ţiu n i sg o m o tó se . în c e p e ţ i  

I a  v é  c o n v in g e , c ă  G o zsd u  e p atrio t m aghiar', 
(??) n u  ro m â n .* ) P e  R o m â n i ea  a c e ia , ca r i 
4 ic , c ă  în  U n g a r ia  e  o s in g u ră  n a ţiu n e  p o 
lit ic ă  —  c e a  u n g u r é sc á  —  şi că  R om ân ij  
e tc . su n t n a ţio n a lită ţi n u m a i g e n e t ic e ,  tr e b u e  
sco ş i d in  so c ie ta te a  d e p u ta ţilo r  ro m â n i.* * )

C e e  g e n e t i c e ?  R o m â n ii n u m a i se  p re
tin d ă  c u r a t şi s im p lu :  egalitate naţională, 
a d e c ă  sé  fie  naţiune politică egală şi confe
derată cu Ungurii. Â ltm in tr e n e a  n ’are  n icj 
u n  în ţ e le s  e g a lita te a  n a ţio n a lă . C u a sta  o ca -  
s iu n e , b ra v o  d e p u ta ţi r o m â n i! N u m a i în a in te  
şi cu  curaj şi c a u sa  v d stră  va  a ju n g e  la  c u 
n o sc in ţa  E u ro p e i ş i a tu n e i a -ţi c â ş t ig a t“ .

L a  1 8 6 6  şi m ai b in e  la  1 8 6 7  g u v e r n u l  
rom ân  c o n v o c ă  p e  c-ei m ai a le ş i lite r a ţi ş i  
f i lo lo g i ro m â n i d e  p r e tu t in d e n e a , sp re  a  lua  
o în ţe le g e r e  a su p ra  în fiin ţă r ii u n e i so c ie tă ţi 
f i lo lo g ic e . In tre  c e i in v ita ţ i  fu  şi A . R o m a n . 
D e  a tu n c i, îm p r e u n ă  c u  a lţi d is tin ş i fii ai 
n a ţiu n e i n ó stre , e s te  m em b ru  a l „ S o c ie tă ţii  
lite ra re  r o m â n e “ , d in  ca re  s’a to rm á t „ Aca
demia Română“ d e  a 4 i, în  ca re  to td é u n a  a 
o cu p a t lo c  d e  fr u n te , ş i în  tim p u l d in  u rm ă  
lo c u l d e  p r e şe d in te  în  se c ţ iu n e a  filo lo g ică .

T o t  la  a n u l 1 8 6 6  se  re tr a g e  d e la  „ C o n 
c o r d ia “ şi la 1 8 6 8  în fiin ţâzît 4 'aru l p o litic  
„ F e d e r a ţ im e a “ , d e  a se m e n e a  cu  in flu in ţă  în  
v ia ţa  R o m â n ilo r  d in  p atria  n ó stra . D ia ru l 
a c e sta , ca re  a p a rea  în  B u d a p e sta  d e  4 -o r i 
la  să p tă m â n ă , în c ă  a  a v u t  m a i m u lte  p ro cese  
d e p resă , a  că ro r  r e su lta t  a  fo s t co n d a m n a 
rea  a tâ t a  d -lu i R om an , c â t  ş i a  co la b o ra to ru 
lu i  se u  lo a n  Porutiu, a cu m  se c r e ta r ia l c o n 
su la tu lu i R o m â n ie i la  B u d a p esta . R om an  a  
fo st co n d a m n a t la  5 0 0  îl. a m en d ă  şi un an  
ín c h isó r e  d e  sta t, pe ca rea  a  în c e p u t-o  în  
te m n iţa  d e la  V a ţ în  18 Ia n u a r iu  1 8 7 0  şi a  
su fe r it-o  îm p r e u n ă  cu so ţ ia  sa , a cu m  v ă d u v ă , 
ca rea  a p r e fe r it  a - ’l în so ţi în  ín c h isó r e  sp re  
a i-o  fa ce  m a i su p o r ta b ilă . O  p arte  a în c h i
sorii a  p e tr e c u t-o  îm p r e u n ă  cu  ren u m itu l 
c o n d u că to r  al p o p o ru lu i s lo v a c  Dr. Húrban, 
cu  ca re  l’am  şi v é d  ut îm p r e u n ă  fo to g r a fa t:  
R om an ţ iin d  în  m ân ă  „ F e d e r a ţ iu n e a “ , ér  
H ú rb a n  fó ia  sa. A c e s ta  a  scă p a t m ai cn ren d  
din  ín ch isó re , dar a , în tr e ţ in u t  cu  R . le g ă tu r i 
d e  c o resp o n d en ţă . E tă  c e - i  s c r ie  în tr e  a lte le  
so ţu lu i d e  su fe r in ţe , în  M aiu  1 8 7 0  d in  
H l u b o k e ,  în  d óu e scr isor i, d e sp re  cari 
a fir m ă : „die cler acinus vaciensis returnirt. “

„ W ie  so ll ein  M a n n , w ie  d u , in  e in em  
L o c h  v e r k ü m m e r n  ? . . . G o tt  w o lle  d ir  b e i
s te h e n  m it se in e m  G e is t  und G a b e . . . .  S a 
lo n p is to le  s c h ic k e , M ilc h k a str o l b e h a lte  . . . . .
U n s e r  V o lk  in te r e s ir t  s ic h  s e i t ............um  d ie
R o m a n e n  s e h r ; ic h  m u ss te  sch o n  h e i m e in e n  
L e u te n  h ie r  e in e n  V o r tr a g  ü b er  e u e r e  T r ü b 
sa le  h a lten . „ „ A c u r a t so , w ie  m it u n s , h a n d e ln  
a lso  d ie  H e r r e n  m it d en  R o m a n e n “ “ , b e m e r k 
ten  s ie  . . . .  Ic h  b in  se h r  e r freu t ü b e r  u n ser  
in n ig e s  V e r h ä ltn is s  zu  E u c h  . . . .  M ö ch te  ich  
m it d ir  s te ts  in  g e is t ig e m  V e r k e h r e  b le i
b en  ............“

„ . . m e in e  E r in n e r u n g e n  a u f  E u c h  b e id e  
b le ib e n  m ir e w ig  th e u e r ;  s ie  g e h ö r e n  ja je 
n en  E le m e n te n , w e lc h e  m ir d ie  L ä n g e  d er  
H a ft  so b e d e u te n d  v e r k ü r z te  . . . L e b e  w o h l 
se i m u th ig  u n d  g e d u ld ig  ! .  . . G ru ss  u n d  S ie 
g e n  für a lle  R o m a n en  ! . . . . “

L a  15  A p r ile  1 8 J 0  é ta  c e - i  sc r ie  D  r ă 
g e s c  u  d in  T u r in :  „ I ţ i scr iu , c a  să -ţi ară t, 
c ă  n u  te -a m  u ita t, c ă  c u g e t  la  d -ta , că  te  
i u b e s c . . . .  E u  îţ i  in v id ie z  só r tea , c ă c i e s te  
d u lc e  a su fer i p e n tr u  c e e a -c e  iu b im ; e s te  
co n so la to r  şi fer ic ito r  a  p u rta  cu n u n ă  d e  re.- 
c u n o sc in ţă  îm p le t ită  d e  n a ţiu n e . D -ta  a i d rep tu l

*) Papiu II. s’a înşelat în ceea-ce privesce 
sentimentele fericitului Gozsdu, căci testamentul lui 
a dovedit in chip splendid, că el şi’a iubit neamul 
mai presus de tóté, lăsând aceluia totă averea sa, 
adi de preste 1,500,000 ti.

**) Se vede, că serisórea a fost scrisă pe tim
pul desbaterilor asupra legii naţionalităţilor.

Alexandra Roman.
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so 4ici: „„Trăesc pentru românism““ ! Scii 
trăi, te téliéit. Strămoşul Virgil numia pe un 
atare om „viru. Arestul d-tale este un titlu 
de nobleţă, sufere-1 cu demnitate, căci veni-va 
4iua scăpării, 4i,ia judecăţii

Eşind Roman din ínchisóre a continuat 
cu redactarea „Federaţiunii“, suportând cele 
mai mari greutăţi, cari în urmă l’au biruit, 
sistând după vr’o 8 ani de muncă apariţia 
fóiei. Activitatea lui 4’ai'ist*că a contribuit 
la deşteptarea némului séu; dar răsplată mare 
pentru ostenéla sa n’a obţinut, din contră 
activitatea lui jurnalistică l’au înglodat în da
torii, din cari pănâ la mórte nu s’a putut 
elibera. Asta-i de altcum şi a4i sórtea ga
zetelor nóstre.

La anul 1872 după multe intrigi fu nu
mit profesor public ordinar pentru catedra, 
ce-o avé dela începutul anului 1863, şi în 
acéstá funcţiune a rémas pănă la mórte. LI 
se simţia deja de mai mulţi ani bolnav şi 
greoiu, dar dragostea de limba sa nu 1 a lăsat 
să ab4ică, binesciirid, că în constelaţiunea de 
a4i a împrejurărilor cu greu să puté prevedea, 
că catedra lui va ti ocupată de un profesor 
la înălţimea chemării şi vrednic de el. Deja 
în 1893 îmi 4>cea: „mai servesc anul acesta 
şi mS retragi; dar prietenii şi alţi bărbaţi 
valoroşi ’i-au 4's, se mai stee Postl^ seu; 
ddră se vor mai schimba relaţiunile, în spre 
bine, ca să nu păţim cu catedra din Bpesta, 
ca şi cu cea dela Cluş. Astfel fiu credincios 
al neamului a stat în postul său, pănâ când 
mórtea l’a despărţit de el.

La anul 1893 s’au împlinit 30 de ani 
dela ocuparea catedrei de limba şi literatura 
română în Budapesta. Acéstá ocasiune a fo
losit-o tinerimea universitară din Pesta pentru 
a-şi manifesta atât tinerimea, cât şi amicii şj 
publicul român sentimentele de recunoscinţă 
faţă de un meritat bărbat al neamului, pe 
care o treime de virtuţi lotdeuna la  carac- 
terisat: iubirea de limbă, neam şi patrie. In 
scopul acestei sărbători se constitue un co
mitet, în frunte cu clericul absolut şi stu
dentul în filosofie Elie Cristea, acum secre- 
tariul consistoriului arcbidiecesan. Festivitatea 
a culminat în banchetul dat în onórea iubi- 
lantului în „Grand Hotel Hungária,“ la 30 
Ianuariu 1893, în 4'ua sânţilor trei ierarchi 
şi mari dascăli: Vasiliu, Gregoriu şi loan, la 
care a luat parte între alţi distinşi 6speţi 
şi viceconsulul României la Budapesta prinţul 
Nicolau Cantacuzino. Acesta a ridicat şi un 
toast în onórea repausatului ca membru al 
Academiei române şi pentru tinerimea, care 
atât de frumos scie sărbători pe bărbaţii bine
meritaţi ai némului.

Ideia tinerimii a fost salutată cu entu- 
siasm de întreg românismul. Acésta o măr
turisesc mai ales cäldurösele telegrame şi 
scrisori de felicitare la adresa iubilantului, 
trimise din tóté părţile locuite de Români, 
începând dela Academia română, archierei 
etc. şi pănă la cei din urmă foşti discipoli 
ai sărbătoritului.

Domnul Elie Cristea a ţinut din acest 
incident un discurs festiv la adresa iubitului 
profesor al tinerimii, accentuând însemnătatea 
catedrei române la universitatea din capitala 
patriei Fiind de interes acest discurs pentru 
viâţa şi caracteristica fericitului bărbat, re
producem partea din urmă:

„ .. . . ocupând din tinereţă catedra de 
profesor, a fost pururea adevărată lumină şi 
un nesăcat isvor de cunoscinţe pentru ascul
tătorii şi discipulii sei, plântând în sufletul 
tuturor mai ales acele virtuţi, cari pentru fii 
ori-cărei naţiuni sunt mai de lipsă şi mai 
preţidse, şi cari se pot cuprinde pe scurt în 
cuvintele lui Ienăchiţa Văcărescu:

„Crescerea limbei românesci
„Şi a patriei iubire.

Busola conducétóre i-a fost totdéuna 
iubirea limbei şi a némului seu.

Nota acusátóre, adausă de directorul 
gimnasiului dela Beiuş la o tabelă de cuali- 
ficaţiune înaintată ordinariatului gr. cat. din 
Oradea-mare, este o eclatantă dovadă despre 
acésta. în aceea notă se 4ice, că „ardet zelo 
linguae romanae'1.

Tocmai acésta învinuire i-o atribuim 
noi de cel mai mare merit, căci décá frtin- 
4ărim istoria civilisaţiunei popórelor, aflăm, 
că cei mai binemeritaţi bărbaţi ai naţiunilor 
au fost tocmai aceia, cari au arătat mai mult 
interes pentru cultivarea limbei lor materne.

Trecând preste popórele cele mai culte, 
să luăm un exemplu din inmediata nbstră 
apropiere şi din cel mai próspét trecut.

Academia de sciinţă maghiară a serbat 
mai deună4i memoria marelui Szâcheny, — 
care — privind în limbă cel mai însemnat 
mijloc pentru promovarea desvoltării naţio
nale, — ardea şi el de dorul de a o vedé 
cât mai perfecţionată.

„Să vorbim unguresce, ca să putem 
simţi cu adevărat unguresce“ era devisa lui 
şi pentru realisarea ei a lucrat întrăgă viâţa 
din tóté puterile sale spirituale şi materiale; 
(punând basă şi la înfiinţarea academiei ma
ghiare). Pentru acest zel naţiunea-i recunos- 
cétóre i-a atribuit numele de cel mai mare 
maghiar.

în adevăr, mari sunt asemenea bărbaţi 
la tóté naţiunile, mari şi veneraţi şi la noi, 
şi dâcă unii au atribuit veneratului nostru 
iubilant de vină zelul manifestat faţă de cul

tivarea limbei materne: naţiunea sa însă l’a 
luat de un însemnat merit şi i a făcut loc 
între cei mei distinşi bărbaţi români, denumit 
fiind împreună cu un Cipariu, Hajdeu, Ba- 
riţiu, Babeşiu, Mocsonyi, Iosif Hodoş, Bar. 
Hurmuzachi etc., de membru al societăţii li
terare pentru cultivarea limbei, din care s’a 
format „Academia română“ de a4»-

Timp de vre-o 15 ani a purtat cu mân
drie şi onestitate stindardul jurnalisticei ro
mâne şi în decurs de 21 ani a făcut parte 
din parlamentul ţărei nóstre, arătând cu tóté 
ocasiunile, că este un brav cetăţean şi că-i 
zace mult la inimă înflorirea patriei sale.

Cu un cuvânt, dâcă urmărim activitatea 
iubilantului nostru dela prima păşire în viâţa 
publică, pretutindenea îl aflăm la locul seu, 
pretutindenea model de român şi energie 
apărător al drepturilor poporului seu.

Cu drept cuvânt pot deci rosti şi eu 
cuvintele ce i !e-a adresat V. A. Urechiă în 
o epistolă, 4icend : „de vom avé mulţi bărbaţi 
ca d-ta, va fi bine de Români“.

Sciind tóté acestea tinerimea română 
n’a putut trece cu vederea un moment atât 
de binevenit, ca si iubileul de 30 ani, fără 
ca să afle un mijloc de a-i aduce omagiile 
sale de mulţămită, recunoscinţă şi veneraţiune.

A arangiat deci acâstă întrunire spre 
a da întregei tinerimi ocasiune se ridice şi 
închine păhărel ei întru sănătatea ilustrului 
iubilant şt să ureze mulţi ani fericiţi aceluia, 
care din tinereţe a lucrat „pro liquae li yen- 
tis honore*.

Terminând ve învit la un întreit: Să 
trăeseă ilustru! nostru iubilant" ! !

Tinerimea română i-a predat eu oca- 
siunea bam hetului un frumos album, provă- 
4ut cu iscăliturile tuturor şi un portret al 
său lucrat în olett. Studentul în folosofie şi 
ciertcul absolut, Corneliu Perşinariu, acum 
repausat, i le-a predat în numele tinerimei, 
însoţind predarea de urmátórele cuvinte : 
„Sunt neînsemnate aceste cadouri, dar primi
ţi-le ca pe denariul văduvei cu căldura, cu 
care tinerimea vi le oferă; ér ca cel mai 
preţios dar primiţi promisiunea şi asigurarea, 
că faptele d vóstre le vom primi totdeuna ca 
pe un scump clenod, şi urmându le ne vom 
strădui a aduce folóse naţiunii, care ne cresce“.

Iubilantul mulţămesce, 4ieând, că da
rurile aceste îi vor fi cele mai preţi0se, fiin- 
du-i oferite de junimea, pe care cu drag o 
instruéza şi fiind-că-i vor păstra suvenirul 
celei mai plăcute dile din íntréga sa viâţă. 
Er noi să i păstrăm amintirea, ca a unui fiu 
credincios al neamului său. Deca.

U n  toast.
Ni s’a comunicat din o mână de 

t5tă încrederea toastul rostit de II. Sa 
dl Dr. Iosif Gall, membru al casei 
magnaţilor, la banchetul dat de jur
naliştii maghiari din incidentul visitei 
Regelui Carol I. şi a Reginei Elisa- 
veta a României la Budapesta în 20 
Sept. 1897 st. n , care sună astfel:

Onoraţi Domni!
Precum accentua şi stimatul amic Eu

genia Rákosi, activitatea pressei şi a litera- 
turei nu se póte separa de politică. Efect 
reciproc desvoltă una asupra celeilalte, când 
una când alta ajunge în măsură mai mare 
pe deasupra. Aşa cred, că nici festivităţii 
de astă4i nu-’i lipsesc eonsideraţiuni politice. 
Eu sum de părere, că representanţii de faţă 
ai pressei vréu într’un mod hotărît să ex
prime consimţirea cu exemplul măreţ, care 
îl dau regele nostru încungiurat de iubirea 
popórelor sale şi regele de inait spirit al 
României, cultivând relaţiuni bune de ami
ciţie. (Aprobare viuă).

Un politic serios, care nepreocupat pri- 
vesce situaţiunea politică actuală, într’ade- 
văr uşor se va convinge, cum-că atât după 
interesele comune, cât şi după relaţiunile po
litice europene, e de fórte mare însemnătate 
şi importanţă, ca statul maghiar şi Româ
nia, respective ungurii şi românii lucrând 
în bună înţelegere împreună să pâşăscă spre 
viitoriu şi să lupte cu pedeeile şi pericolele 
obveniente. (Aprobare viuă.) Aşa cred dară, 
că şi acéstá adunare prea onorată, aprobarea 
acestei idei a dorit să o exprime aranjind 
astă4i festivitatea acésta.

Fie-care ideă mai mare, cum e acésta, 
destinată a crea o eră nouă în viaţa naţiu
nilor, e de lipsă să fie sprijinită de câtră pu
blicistică, propagată, ca să prindă rădăcini 
şi în inima poporului.

Eu, carele de mult deja lucrez pe 
lângă acéstá ideiă în cerc mai restrîns, din 
tot sufletul doresc realisarea acestei idei şi 
ca pressa maghiară să o propage şi să o 
cultive, precum şi pressa română sper că 
tot acésta o va face, şi pentru aceea îmi 
iau voia ca să ridic păharul meu în sănă
tatea representanţilor pressei maghiare. (Stri
gare viuă de vivat).

Nou taţ i .
Avis. Spre desbaterea obiectelor puse 

la ordinea cailei pentru adunarea generală or
dinară de tómna a comitetului municipal din 
comitatul Sibiiului convocată pe a 5 Octo- 
bre n. 1897, se învită domnii membrii ai 
clubului municipal român la o şedinţă pe Luni 
în a 4 Octobre n. a. c. la 5 óre séra în lo
calităţile casinei române din loc (edificiul Al
bina). Biroul clubului municipal român din 
comitatul Sibiiului. Sibiiu în 1 Octobre 1897 
loan de Preda m. p., preşedinte. Dr. N. 
Vecerdea, m. p. secretar.

** *
Monumentul lui Lahovary. Renu

mitului bărbat de stat Lahovary, decedat la 
începutul acestui an, i-se va ridica la Bu- 
curesci o trumósá statuă de bronz, cu pre
gătirea căreia a fost încredinţat sculptorul 
parisian Marcié. Figura lui Lahovary, aşe- 
4ată pe un pedestal de granit, va fi de 2’ 
80 m. înaltă. Opera monumentală va costa 
peste 100,000 franci.

** *
Noul guvernator al Algíriéi Lozé, 

ambasadorul Franciéi la Viena a fost numit 
guvernator la Algeria în locul lui Cambon. 
Denumirea acésta, după scirile ce sosesc din 
Francia a produs multă amărăciune în cercu
rile radicale franceze, pentru-că ele credeau 
ca sigur, că Lozé nu va fi aplicat să mérgá 
la Algeria, ci va rămânea la Viena. Din isvor 
semi oficios se comunică, că Cambou de aeea 
a fost chemat din Algeria fiind-că, populaţia 
de acolo era revoltată contra lui. Situaţia 
acésta fără periclitarea posiţiei guvernului n’a 
putut fi susţinută.

Corespondentă particulară
a „Telegrafului Român“.

D e p e  c âm p ia  T ra n s ilv a n ie i, S e p tem b re , 1897.

Sciut este, că activitatea parocliului e 
mărginită aprópe numai în parochie, unde 
lucră şi se jertfesce o viâţă íntrégá pentru 
luminarea, deşteptarea şi moralisarea turmei 
lui încre4ute; de aci provine, că afară de un 
cerc mic, nimeni nu cunósce, nimeni nu apre- 
ţiază activitatea unui paroch.

Se 4ice, că Fişpanii din comitatele lo
cuite de români ar avea o carte négrá, în 
care sunt induşi preoţii „antipatriotici“, ne
capabili de a se împărtăşi din ajutórele de 
stat: nu ar fi óre bine, ca şi superiorii no- 
ştrii să aibă o carte, albă, în care să se in
ducă preoţii, distinşi prin o viâţă morală exem
plară şi prin c activitate mare ?

In biserica năstră constituţională sunt 
căi şi mijlóce de distingere pentru preoţii 
binemeritaţi; cum însă, când activitatea lor 
este necunoscută superiorităţii?!

In cele ce urmézá, voesc să fac cunos
cut O. P. pe un preot, care prin viâţa sa, 
prin zelul său, prin activitatea sa merită acé
sta ; şi acesta este: loan Paşca paroch în 
Geaca. De 10 ani funcţionâză acest preot în 
acésta parochie, pe carea când o vede cineva 
se uimesce: cum un preot, cu o pregătire de 
şi normală, póte se trăiască, póte să aibă 
pânea de tóté 4dele acolo, fie aceia cât de 
négrá!

Când a acupat p. P. acéstá parochie, 
aceea era mai mult o ruină: un popor de- 
că4ut, sărăcit, o ceată de jobagi a unui aren
dator armean, o biserică acoperită de mu- 
schiu şi painginiş, cu turnul pe jumătate ră 
sturnat, o porţiune canonică de câteva jugăre, 
a casă parochiaiă, care mai mult sămâna a 
locuinţă pentru vite, decât pentru ómeni ; 
fără şc0lă, fără instrucţiune, cu un salar în- 
văţătoresc de 60 fl. la an. Ce era să facă, 
de unde să o íncépá ?

A început cu moralisarea poporului, 
sciind prea bine: că nu miseria, ci imorali
tatea poporului face imposibilă subsistinţă unui 
paroch în parochie. Pune poporului alterna
tiva: ori eu, ori immoralitatea, „séu intro
duceţi pedépsa pentru cei ce trăiesc în ne
legiuiri, séu plec eu dela voi“ a 4L preotul, 
şi poporul s’a plecat. Astădi biserica este re
novată, — turnul edificat din nou, — bine 
împodobită şi provă4ută cu cele de lipsă; 
casa parocială asemenea prefăcută în locuinţă 
pentru ómeni, nu cum a găsit’o ; porţiunea ca
nonică binişor mărită; ér în ce privesce scóla, 
atât a alergat în sus şi în jos, atât a bătut, 
atât a cerut, pănă când a adunat un capi

tal, care asigură pentru totdéuna salarul în* 
văţatoresc.

Dar nu numai în parochie, ci în tot lo
cul unde a fost pus să lucre, astfel a lucrat.

In anul 1894 a fost denumit admini
strator parochial în Călean la o depărtare de 
23 k. m. Se presintă în parochie tocmai când 
numai 5 4de hpsiau dela a dóua insinuare 
de trecere a poporului la altă confesiune. 
Intórce poporul dela rătăcirea religionară, ’1 
mângăie şi’l animăză la lucru. Află, că pro* 
prietarii unguri au cerut şc0lă de stat pentru 
íntréga comună fiind-că românii nici edificiu 
n’au, nici şc0lă nu ţin. Gârcă după starea lu
crului, şi află, că mai nainte s’a fost adus o 
scóla de lemn dela munte, care a costat 800 
fl., dar neputându-se tocmi cu măestrul aco
peritor, neacoperitâ a rămas 10, 4>: 4ece ani 
de 4>le, când s’a dat apoi pe calea licitaţiunei 
pentru 20 fl. v. a. ; astfel acum nici loc acomo
dat, nici edificiu pentru şc0lă nu-i. Ca să 
prevină şc0la de stat, convinge pe popor des
pre pericolul ce 1 ameninţă şi ’1 înduplecă, să 
ridice un împrumut din care se se ridice o 
şc0lă corăspun4ăt0re. Cu finea anului 1895, 
când cu predarea parochiei noului administra
tor, şc0la era pusă sub acoperiş, o şc0lă ca 
şi care alta nu mai există în tractul Clujului. 
Dar, câte nopţi fără de somn a petrecut în 
drum spre parochie, câtă ostenélá, câte aler
gări a trebuit să facă acest preot, şi câtă 
jertfă materială l’a costat din al său propriu, 
numai acela póte să scie, cine a mai lucrat 
pentru o parochie.

Referitor la şc0la acésta în Nr. 75 al 
„T. R“. din anul trecut s’a publicat o co
respondenţă în care tot meritul pentru edi
ficarea ei se atribue P. O. D. protopresb. trac- 
tual. Pentru restaurarea adevărului însă mă 
provoc la Raportul P. O. D. Sale cetit în şedinţa 
sinodului ppresbiteral din acest an, când în
suşi P. O. D. Sa d. protopresb. laudă pe preo
tul Paşca şi tot meritul edificărei ’1 pune în 
activul dénsului.

Din faptele expuse pănă aci póte ori 
cine să-şi facă conclusiunea, că: numai un 
preot vrednic, numai un preot fórte zelos, lu
crând în o parochie săracă, cu un popor ase
menea sărăcit, póte să arete astfel de resul- 
tate, şi ca mai mult decât dânsul în ase
menea împregiurări nime nu ar fi putut face. 
— Laudă deci şi recunoscinţă vrednicului 
paroch Paşca, carele precum se vede, e ca
pabil de a lucra cu succes într’un cerc de 
activitate şi mai larg decât este cadrul unei 
parochii.

„A lbina“ in s titu t de cred it şi 
de economii în  Sibiiu.

Prima tragere la sorţi publică
a scrisurilor fonciare de 5% în Co- 
róne ale Institutului de credit şi 
de economii „Albina“ a urmat în 30 
Septembre 1897 în presenţa Domnu
lui notar public reg. Ga vrii Zagoni 
şi a patru membrii ai comitetului de 
supraveghere al institutului. S’au tras, 
în valórea totală de Coróne 33.000 
următorii numeri :

ä  500 Coróne . Nr. 7, 9, 10, 31,
32, 46.

â  1000 Coróne: Nr. 20, 29, 55,
56, 64, 70, 76, 99.

á 2000 Coróne: Nr. 17, 30, 48, 
68, 80, 160, 184, 195, 212, 247, 268.

Cu începere dela 1 Aprile 1898 
aceste scrisuri fonciare se rescumpără 
la cassa institutului în Sibiiu, la 
Filiala sa în Braşov, la Wechsel- 
stuben-Actien-Gesellschaft „Mercur“ 
Viena şi la Pester ungarische Co
mercial-Bank, Budapesta, în íntréga 
valóre nominală împreună cu intere
sele curente; aceleşi se răscumpără şi 
mai nainte ori-când prin escomptare, 
séu se pot schimba cu alte scrisuri 
fonciare după cursul 4>lei-

Cu 1 Aprile 1898 încâtă intere
sele lor mai departe şi cuponii de in
terese scă4ători mai târ4iu, dacă la 
presentarea scrisurilor fonciare lipsesc, 
se subtrag din suma acestora.

S i b i i u ,  în 30 Septembre, 1897.
Direcţiunea.
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Publicare de licitaţiuiie.
Edificarea unei biserici nóue în 

comuna orăşenâscă Petroşeni, proto- 
presbiteratul Haţegului, se va în între
prinde pe., calea lieitaţiunei publice 
minuende — Duminecă în 28 Septem- 
bre (10 Octomber) a. c. la 10 óre a. 
m. în Cancelaria oficiului parochial din 
Fetroşâni.

Preţiul de strigare conform pre
liminariului de spese e: 8gyi fl. op cr.

Intreprindétorii, cari doresc a licita 
au a depune un vadiu de 10% din 
preţul de strigare.

Întreprinzătorul cu care se va în- 
chea contractul de edificare are a asi
gura comuna bisericésca cu una cau
ţiune de 1000 fi. pre un timp anumit, 
ce se va statori în contract.

Planul şi preliminariul de spese 
aprobate, precum şi condiţiunile de li
citare se pot vedea ori-când la oficiul 
parochial din Petroşeni.

P e t r o ş e n i ,  la 1/13 Septembre, 
1897.
In conţelegere cu comitetul parochial 

respectiv.
Avram Stanca,

adm. protopresb.

S zebenvárm egye közig  e rd . b izo ttság a .

Szám  518— 867 ord . biz. [193] 2 — 3

Pályázati hirdetmény.
Szebenvármegyében újonnan szervezett 

erdőgyakorni állásra, mely évi 500 trt. fize
téssel és 100 írt. lakpénzzel van egybekötve, 
ezennel pályázat nyittatik.

Ezen állásra csak oly egyének pályáz
hatnak, kik az erdészeti akadémiai sikerrel 
végezték.

Előnyben részisülnek oly egyének, kik 
erdőrendezési teendőkben gyakorlati jártas
ságot igazolni képesek, az erdészeti állam
vizsgát sikerrel letették és a német és ro
mán nyelvben jártasok.

Felhivatnak pályázni óhajtók, hogy 
kellőleg felszerelt kérvényeiket 1897 évi Ok
tober hó 12 áig ezen bizottsághoz nyújt ák be.

Nagy-Szeben 1897 Szeptember hó 25én.
Szebenvármegye közig erdézeti bizott- 

ságától-
T h a l m a i a n ,

fő ispán  m in t. b izo ttsá g i e lnök.

Păşune de oi.
9

Un teritoriu comasat pe hotarul 
Ufocrichiuliii, în mărime de 350 
jugăre, se dă ca păşune pentru oi pe 
mai mulţi ani în arendă.

A se întreba în SibÜU, strada 
Pintenului Nr. 19

I. Popa,
[188] 3—3 advocat.

î în T ip o g ra fia  A r c h id iec e sa n ă
a apărut:

I. Popescu.

Carte de cetire II.
pentru şcolele poporale române

p re lu c ra tă  de

Dr. Petru Şpan.
ediţ. VII. (mai nainte: a dóua carte) 
1897, şi costă leg. â 3 0  cr.

De acelaş autor:

Ântâia carte de lectură si învăteturăI 7
i pentru şcolele poporale române 
ediţ. XI. 1896, leg. â 2 0  cr.

J()8» Se pot procura ain L ib răria  t i 
p o g ra fie i a rc liid iecesa n e , S ib iiii, pe 
lângă cele mâi avantagióse condiţiuni.

I

Librăria Tipografiei Arehidieeesane.

—.25 
- .2 5  
-  .20 
—.20 
—.20

—.60

—.30

—.15

—.15

—.20

—.30

—.45

—.20
—.25
—.20
—.40
—.30

1.35
1.80

—.30

—.75

1 .-

1.60

—.70

1.15

—.15
—.50
— .20

în  L ib ră r ia  T ip o g ra f ie i a rc liid ie c e sa n e  d in  S ib iiu  se a flă  u rm ă to re le  c ă r ţ i  d e  ş c o lă :

F isica pentru şc0lele poporale, de Iosif Bălan, broş. 
Geografia U ngariei, de Dr. N. Pop, broş. . . .
Geografia pentru şc61. popor. del. Dariu, broş. 30 cr., leg

„ - ,, , de D. Făgărăşan şi S. Mol
dovan, broş 25 cr., leg........................................

Geografia pentru şc0lele medii de D. Făgărăşan şi S
Moldovan tom. I., broş..........................................

Geografia pentru şc01ele medii de D. Făgărăşan şi A 
Bârsean tom. II., broş. .

Geografia pentru şcâlele medii de D Făgărăşan şi A
Bârsean, tom. III., broş........................................

Geografia pentru institutele pedagogice şi şc0lele secun
dare după H. G. Wagner, de P. Drăgălina, broş, 

Gram atica elem entară a limbei germâne pentru şcolele 
secund, de Dr. G. Coman, partea III., broş. 85 cr., leg 

Gramatica germ ană, de Sava Popovici Barcianu . 
n limbei m aghiare de Dr. I. Crişianu şi N

Putnoky, broş........................................
G ram atica rom ână, de I. Dariu, broş....................

„ „ de S. P. Barcian, leg. . . .
„ „ pentru cl. II. de I. Mihelţian, broş
„ „ pentru cl. III. de I. Mihelţian, „
„ „ pentru cl. IV. del. Mihelţian, „

Higiena poporală, de Dr. G. Vuia, broş. 1 fi., leg. . 
Higiena copilului dela nascere pană la al 7-lea an al

etăţii de Simion Stoica, broş....................................
în trebări de educaţiune şi instruct, de Dr. P. Span, br.
Isagogia, de Dr. II. Puşcariu, b r o ş ..............................
Istoria biblică, pentru şc0lele poporale, leg..................

„ biblică pentru şc0lele medii, inf. şi şc0l. civ. broş. 
„ bisericésca pentru şcolele poporale, leg. . .
„ bisericésca pentru şcâlele medii de Dr. llarion

Puşcariu, partea I., broş. 50 cr., partea II. broş. 
Istoria bisericésca rom. de Şaguna, partea I. şi II., br.

„ „ î n  limba germ ână.....................
„ lite ra tu re i române, de I. Lazariciu, broş.
„ natú ré i şi fisică, de Z. Boiu, leg. . .
„ natu ra lă , de Dr. D. P. Barcian, partea II 
„ „ d e  Ipol. Ilasieviciu, leg.
„ patriei, de I. Dariu, broş....................
„ patriotică, de Z. Boiu, leg.................
„ pedagogiei, de Dr. Petru Pipoş, broş.
„ Ungariei, de Dr. N. Pop, broş. . .
„ „ în legătură cu istoria univers, pentru

şcâlele poporale, de Silvestru Moldovan, broş . 
„ Ungariei pentru şc0l. secund, de V. Goldiş broş. 
„ universală de V. Goldiş evul vechiu, broş. .
n n ji ti » » mediu, „
„ „ pentru cl. inferióre de I. Isopescu,

tom. I. leg. fi. 1.10, tom. II. leg. 73 cr., t. III. leg. 
Legendar sau carte de cetire, de V. Petri, leg. . .

„ m aghiar-rom ân, de N. Putnoky, leg. . .
Lesebuch germán, de Georg Jausz, partea I. leg. 40 er., 

II. leg. 55 er., III. leg. 65 er., IV. leg. 70 er., V. leg.
Limba m aternă, de Dr. II. Puşcariu, leg.....................

„ română, de V. Oniţiu, broş................................
Literele mobile (pe hârtie tare) pentru maşina de ce

tire, 144 b u c ă ţ i .......................................................
Lucrul în scólá, de G. Moian, broş...............................
Manual de dreptul cambial, de I. Socaciu, broş, . .

„ „ isto ria  literat, rom. de Enea Hodoş, broş.
Manuducere la  abcdarul maghiar-român, de N. Put

noky, broş. . ... .............................................................
Manuducere la legendarul maghiar-român, de Nie.

Putnoky, broş. . ' ........................................ ....  . .
M ărturisirea ortodoxă, leg.............................................
Merceologia şi Technológia pentru şc61ele comerciale, 

profes., de Ars. Vlaicu, broş. . . . .  ".
Noua metodă de a învăţa cu înlesnire limba franceză, 

de M. Rudinescu, tom. I. leg. 1 fl., tom. II., leg. 
Noua metodă de a învăţa cu înlesnire limba gennână 

de M. Rudinescu, tom. I. broş. 50 cr , tom. ÎL  br. 
Octoich mic, de 8 glasuri, leg.
Orologion (ciaslov), leg . . .
Pastorala  nóuá, broş. . . .
Pedagogia, de I. Popescu, broş.
Pom ăritul, de D. Comşa, broş.
Principii de pedagogie, de Dr. II. Puşcariu, broş. . 
Psichologia empirică, de I. Popescu, broş. . . i .
Religiunea creştină, de I. Popea, broş.........................
Studiu din economia naţională, de N. Petra-Pe-

trescu, broş..................................................................
S tupăritul, de C. Dimian, broş.......................................
Toldi, naraţiune poetică de. Dr. Crişianu şi Putnoky, broş. 
Vocabular român-germân, de Şaguna, br. 70 cr., leg.

Abecedar pentru scólele poporale rom. de Zacharia Boiu, edi-
ţiunea XIV l e g a t ................................... fl. —.24

„ („Micul prietin al copiilor“) de S. Moldovan,
broşat 22 cr., l e g a t ..............................

„ românesc, de V. Petri, l e g a t ....................
Âbcdar maghiar-român, de N. Putnoky, partea I., leg.

„ „ „ d e  F. Koós şi V. Goldiş, leg.
Ântâia carte de lectură şi înveţ. de I. Popescu, leg.
A dóua carte de lectură şi învăţătură, de I. Po

pescu, leg......................................................................
A ritm ética pentru începătorii din şcdlele primare,

de P. Dima, broş..................................
„ cu numerii dela 1—20, de D Dogariu

şi I Dariu, broş....................................
„ cu numerii dela 1—100, de D. Dogariu

şi I. Dariu, broş....................................
„ cu numerii dela 1—1000, de D. Dogariu

şi I. Dariu, broş....................................
„ cu num. dela 1—1,000,000 de D. Dogariu

şi I. Dariu, broş....................................
„ pentru anii din urmă ai şc0lei primare

partea IV, de I. Dariu, broş...................
„ pentru şcolele poporale, anul I. şi II., de

F. E. Lurz, trad...................................
„ pentru şe<51. pop. part. a Il-a de F. E. Lurz

Bucóvna pentru învăţătura pruncilor, leg.......................
Carte de cetire I, de Z. Boiu leg..............................

n n , 1 1 ,  de Z. Boiu, leg ..........................
„ „ „ pentru cl. I. şi II. gimn. de I. Popea

ediţ. III., broş...............................
„ „ „ de G. Pletos, broş.............................
n » „ II. pentru şcolele poporale, prelu

crată de Dr. Petru Şpan, leg. .
n n n pentru anii din urmă, de loan Pop

R e teg an u l...................................
n i 1 ii pentru cl. III gimn. reală, de V.

Oniţiu, broş....................................
„ „ „ pentru cl. IV. gimn. reală, de V.

Oniţiu, leg.....................................
„ „ „ maghiară, partea I., de Dr. I. Cri

şianu şi N. Putnoky, broş. . .
„ „ „ maghiară partea II., de Dr. I. Cri

şianu şi N. Putnoky, broş. 1 fl. leg.
„ de rugăciune pentru tinerimea gr. or. română,

frumos leg.....................................
Catechism bogat de Z. Boiu, leg...................................

„ mic a) bi.sericei ort. ort. de Z. Boiu, leg. . 
pentru învăţământul religiunei dreptered.

răsărit, de Moise Toma. leg. .
Chemia elementară anorganică şi organică de A. Vlaicu,

broş. 80 cr., leg.........................................................
Computul în scóla poporală, de I. Popescu, broş. . .
Conductor la aplicarea ântâii cărţi de lectură şi învă

ţătură de I. Popescu, broş........................................
Culegere de cân tări biser. în folosul tinerimei, broş. 
Cunoscinţe din constitu ţia  patriei, de I. Popovici, leg. 
Curs de limba m aghiară pentru scólele poporale ro

mâne, de I. Molnár, partea primă broş. 16, leg . 
Curs de limba m aghiară partea a doua broş. 20, leg. .

„ „ „ „ pentru curs. III. broş. 16, leg.
Curs elem entar de geometrie practică de D. Mirescu leg. 

„ „ de musică, partea II., de Const. M.
Cordoneanu, broş.................................

„ „ de musică, partea III. şi IV., de M. Cor
doneanu, broş.................................. ....

Curs practic de aritm etică pentru scólele poporale 
de Ars. Vlaicu, I. 22 er., II. 25 cr., III,

Curs practic de limba m aghiară pentru anul I. şi II.
de şcdlă de I. Dariu, broş........................................

Dialogi româno-francezi, de M. Rudinescu....................
,, româno-germani, de M. Rudinescu . . . .  

Dicţionariu român-germân şi germân-român, de S. P.
Barcianu, tom. I. fl. 2.50, tom. II. . .

„ român-maghiar do N. Putnoky, leg.
Drepturile şi datorinţele civile pentru şcâlele popo

rale confesionale, broş................................................
Economia câmpului şi grădinăritu l pentru şc0lele

poporale, de G. Moian, broş......................................
Economia domestică pentru cl. IV. primară de fete,

de o asociaţiune de învăţători, leg..........................
Elemente de fisică pentru şcdl. popor, de I. Dariu, leg.

„ de geografie de Z. Boiu, leg.........................
„ de geometrie pentru anii din urmă ai şcolei

poporale de D. Dogariu şi I. Dariu, leg.
„ din teo ria  musicei, de A. Sequens, broş. . 

Eserciţiile de stil în scóla popor, de D. Lăpădat, broş. 
Fibel, după metoda analitică-sintetică de G. Jausz, leg. 
Fisica pentru şc0lele poporale de D. Făgărăşan, broş .
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